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I I I . 

Všelidské motivy v tvorbě M. Saltykova. 

K d y s i pronesl K a r a m z i n v e l m i z d a ř i l ý afor ismus: „ K a ž d ý 
o p r a v d o v ý talent, p l a t ě d a ň s v é d o b ě , t v o ř í t a k é i pro v ě č n o s t . " 
S k u t e č n a , d o t ý k a j e se z á j m ů b o ž n é h o o k a m ž i k u , o b r á ž e j e v sobě 
n á l a d u spo lečnos t i s v é doby a mnohdy t éž v o d ě a ř í d ě spo l ečnos t , 
spisovatel „p la t í d a ň své dobo1-. K d y ž v š a k za časnos t i uhaduje 
věčnos t , k d y ž p ř e s r y s y doby m ů ž e pozorovat i i v ě č n é z n a k y 
l i d s k é h o ducha, — tehdy spisovatel „ t vo ř í pro v ě č n o s t " . N e b o ť 
v ě č n ý m i , nepomí je j í c ími s luš í nazva t ty u m ě l e c k é obrazy , v n i c h ž 
zachyceny j sou pohyby ducha l i d s k é h o , k t e r é se mohou opakovat i 
z a u r č i t ý c h p o d m í n e k na j i n é m mí s t ě v j i n é m n á r o d ě v j i n é 
d o b ě a v ž d y c k y k d y k o l i v j e v i a n a l o g i c k é okolnost i . V ě č n ý j e 
Hamle t j ako l i d s k á osobnost, a d o č a s n é , n á h o d n é j sou okolnost i , 
v n i chž osobnost Hamle tova se-projevila. D o n Quijote a Faus t j sou 
t y p y s v ě t o v é , v še l i d ské , a j e docela lhostejno, že jeden j c Spaně l 
a d r u h ý N ě m e c . 

P r v k u , , v ě č n é h o " dosahuje se t ím , ž e spisovatel d o y e d é z a 
p r v é — pochopit d u š i č l o v ě k a , a za d r u h é -— u m ě l e c k y ppdati 
to, co v idě l v t é d u š i , p r á v ě j a k o duš i č l o v ě k a , č l o v ě k a v ů b e c , 
a ne pouze č l o v ě k a u r č i t é doby . L á s k a dvou m l a d ý c h s r d c í , du 
ševn í nesouzvuk pod dojmem neladu mez i i deami a ž i v o t e m ; t ěž 
kost v ý b ě r u mez i c i tem povinnost i a osobní n á k l o n n o s t i , — s lovem 
vše , co zvl i iu je l i d s k é h o ducha, m ů ž e se stati v ě č n ý m , p o k u d se 
umě lc i p o d a ř í z d ů r a ž n i t i ve s v é m v ý t v o r u na p r v é m í s t o obecně : 
l idské p ř e d d o č a s n ý m a p o k u d d á p ř e y l á d a t i z á j m ů m psjjcholo-
g i c k ý m p ř e d h i s t o r i c k ý m i a s p o l e č e n s k ý m i . 

V r á t í m e - l i se k S a l t y k o v u , v i d í m e , ž e se n a ň p r á v e m h o d í 
aforismus K a r a m z i n ů v . S k u t e č n ě v m n o h ý c h jeho v ý t v o r e c h , do-
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konce i ve v ý t v o r e c h d r u h é h o a t ř e t í h o obdob í , v ne jos t ře j š ích a 
ue j j íz l ivě jš ích s a t i r á c h , p ř e c e n a c h á z í m e r y s y ., věčnos t i ' - . J e to 
p ř e d e v š í m p r o n i k a j í c í j e duch l á s k y k č l o v ě k u , k t e r ý lze v y c í t i t 
z k a ž d é s t r á n k y . Nes t ač í , žc na k a ž d é strano satir ik b iču je ne
dostatky a n e ř e s t i s v ý c h s o u č a s n í k ů : v ž d y ť 011 j a s n ě c h á p e , že 
okolnost i v y t v á ř e j í ve s v o b o d n é m č l o v ě k u duš i otrockou a že ne-
v o l n i c k é z v y k y po t laču j i r u s k ý ž ivot , r o z k l á d a j í dobrou v ů l i t ě c h , 
k d o ž t o u ž í po j i n é m , l epš ím ž i v o t ě ; c h á p e a k r e s l í r u s k ý život 
v t a k ř k a v š e l i d s k é m m ě ř í t k u , t. j . ukazuje , že spo l ečenské pod
m í n k y vedou ke s n í ž e n í l i d ské osobnosti, k po t l ačen í ducha, ž i v é 
d u š e v č l o v ě k u : t a k o v ý m postupem v á ž e z á j m y své doby s vše
l i d s k ý m i o t á z k a m i . V z á k l a d e c h o b v i n ě n í S a l t y k o v o v ý c h v ž d y jest 
o b s a ž e n v y s o k ý ideá l č l o v ě k a a o b č a n a . S boles t í t ouž í po tomto 
ideá lu , k d y ž v id í , že ž ivot od tohoto i d e á l u jest daleko. P ř e c e 
v š a k v ě ř í v sí ly č l o v ě k a a m y s l í , ž e m r a v n í ob rozen í , n á p r a v a 
Člověka j e m o ž n á : j i n a k by b y l a jeho satira n e s m y s l n á a bez cíle. 

T a k p r v é , co odkazuje Sa l t ykov ., věčnos t i , potomstvu'-, jest 
v í r a v č l o v ě k a , v d u š e v n í moc l i d s k é osobnosti a ve v í tězs tv í 
dobra n a d z lem, ve jméně , čehož i s á m bojoval . T o jest . , v ě č n é ' - , 
jež m o ž n o naj i t i ve v ý t v o r e c h M . S a l t y k o v a , j e ž j sou zcela v ě n o 
v á n y „z lobě dne ' ' . 

A l e k r o m ě t ě c h t o najde se n e m á l o i j i n ý c h v ý t v o r u , kde ho-
jeho u m ě l e c k á schopnost p ř i v e d l a k v y t v o ř e n í t a k o v ý c h t y p ů , k t e r é 
jsou p o c h o p i t e l n ý a d o s t u p n ý k a ž d é m u č l o v ě k u , dokonce i má lo 
o b e z n á m e n é m u s r u s k ý m ž i v o t e m o b d o b í S a l t y k o v o v a . Z d a ž ne
p ů s o b í t k l i v ý m dojmem na pr. p o v í d k a „Míša i V á ň a " ' , v níž. 
je ř e č o d v o u d ě t e c h , k t e r é se rozhodnou k s e b e v r a ž d ě p o d dojmem 
n e s n e s i t e l n é tyranie s t a t k á ř k y ? Z d e n a š i duš i n a p l n í ú ž a s e m ne
k o n e č n é strasti , j e ž dět i j i s tě s n á š e l y : ž ivot , j ich už n e m ů ž e p ř i 
l á k a t , a pouze d v ě o t á z k y je z n e k l i d ň u j í : za p r v é , k t e r ý způsob-
s e b e v r a ž d y (vrhnout i se do vody, nebo probodnout i se) d á v á v í c e 
n a d ě j e na smr t ; a za d r u h é , j a k stanou ony n e z v á n y p ř e d soudem 
bož ím; jsou v š a k p ř e s v ě d č e n y , ž e B ů h nad n i m i se smiluje, k d y ž zv í r 
k o l i k s t r a s t í by lo j i m snés t i na zemi . D ě t s k á naivnost poj í se s ú ž a s e m 
n e d ě t s k ý c h s t r a s t í , a to hluboce z a c h v ě j e d u š í č t e n á ř o v o u . 

' „Nevinnyje razskazy", V] („Nevinné povídky"). 
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Sto jně o t ř e se d u š í č t e n á ř o v o u i tragedie v r o d i n ě R o z u m o 
v ý c h 1 , ale tragedie ta je u ž j i n é h o druhu . Otec po ce lý s v ů j ž ivo t 
konal povinnosti s v é h o s l u ž e b n í h o a h o s p o d á ř s k é h o postaveni, j s a 
v ě r n ý m a č e s t n ý m plni te lem z á k o n a a n e p ř i p o u š t ě j e ve s v é duš i 
ko l í sán í a p o c h y b n o s t í ; z á k o n s tá l lnu v ý š e než s t r á d á n í l i d s k é 
osobnosti, a m y š l e n k y o ú t r p n o s t i a s h o v í v a v o s t i b y l y m u cizí . 
S y n jeho b y l č l ověk m í r n ý , h u m á n n í a v n í m a v ý . K d y ž vyros t l a 
zvědě l o č innost i o tcově , n e m ů ž e otce ospravedlni t i , ale n e m ů ž e 
též p řes t á t í ho milovat , a v ý c h o d i s k e m z té to situace jest m u sebe
v r a ž d a . Tento nesoulad mez i otcem a synem též p ř e s a h u j e z r á m c e 
„ d o č a s n o s t i " a p ř ib l i žu je se v š e l i d s k é m u . 

S t e j n ě j sou n á m l i d s k y ! b l í z k á i s t r á d á n í O u d i n o v a 2 , p ř e 
máha j í c ího v š e c k y p ř e k á ž k y , , j e ž ée s t avě j í do cesty jeho vs tupu 
na universi tu, ale svého ideá lu .nedostihne, neboť nouze a soucho
t iny zahub i ly m l a d é h o idealistu. 'Bl ízky j sou n á m i z á ž i t k y Cerezo-
v ý e l r 1 , j e j i c h ž ce lý ž i v o t b y l p ln t ě ž k é vys i lu j í c í p r á c e bez zá
blesku oddechu, bez volné minu ty pro osobn í ž ivo t s v ů j ; Cevorez i 
stali se otroky mal i čkos t í , o t roky v š e d n o s t í , podrob i l i „ d r o b n o s t e m 
ž ivo ta ' - v š e c k y vyšš í snahy duše . ' A j e ž t o ž ivot , p o d m í n k y spole
č e n s k é učini ly z n ich s v é h o d ruhu A k a k i j e A k a k i j e v i ě e ( „ Š i n ě l " 
— . ,P Iáš í " od Gogola) , — S a l t y k o v a s n í m spo l ečn ě č t e n á ř — 
jich nepopravuje, n e v y s m í v á se j i m , n ý b r ž sp í še j i c h lituje, a ža l 
nad po t l ačenou l idskou osobnos t í p ř e c h á z í s autora na č t e n á ř e . 

V e l m i d o j e m n ý j e obraz L y d i e S t ě p a n o v n y 4 , siroty, k t e r á 
se stala . ,věčnou ins t i tu tkou" (chovankou v z d ě l á v a c í h o vistavu): 
osobní ž ivot o s a m ě l é d í v k y v y v i n u l se j e d n o s t r a n n ě — sklesle, 
t r u c h l i v ě , ale ona se s n í m s m í ř i l a a dokonce naš l a v s o b ě do
statek sil k t ě š en í d r u h é s t e jné „ g o r ě m y k y " — osamě lé s iroty, 
k t e r é ž bude institut t éž d o m o v e m : z d á se, že „to n e n í tak t ě ž k ý 
osud, j a k se z d á ! " V tomto v š a k s m í ř e n í i b e z k v ě t é m ž i v o ř e n i 
mís to ž ivo t a o b s a ž e n a jest p r á v ě ta krutost osudu, j í ž L y d i j a Š tě -
panovna nepozoruje. 

1 „Bolnoje músto" („Bolavé místo").' 
- „Mčloíi žizni", část první, II, 4, „Čudinov". 
:l „Moloči žizni", část první, II, 3; „Úerazovy muž i žena". 
4 „Móloči žizni", část druhá, I. 4, „Polkovnickaja doč" („Dcera plukov

níkova"). 

9* 
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J e š t ě těžš í dojem v z b u z u j í z k u š e n o s t i O l g y Vas i l j evny L a d o -
g i n é 1 . N e n í k r á s n á n j e c h u d á , ale m l a d é srdce chce ž í t a milo
vat ; n e p o d a ř í se j í v y p l n i t i svou n e k o n e č n o u dlouhou chví l i u č e n í m 
"dětí ve v s i ; č l o v ě k , do n ě h o ž se zamilovala, , neby l hoden l á s k y . 
A u t o r v š a k z m í r n i l t ragedi i L a d p g i n y , zaved l j i do h l a v n í h o m ě s t a , 
k d e z a pomoci tety n a š l a z a m ě s t n á n í v n ě k o l i k a d o b r o č i n n ý c h 
s p o l c í c h : byla z a m ě s t n á n a od r á n a do noc i a spokojena. A l e „ m ě -
loč i ž i z n i " ( m a l i č k o s t i ž ivo ta ) z b a v i l y j i toho, co je tak d r a h é 
k a ž d é m u č l o v ě k u , — osobního , š těs t í , a proto v z b u z u j í ve č t e n á ř 
ci t soustrasti s n í . 

J e š t ě dů lež i tě j š í a cenně j š í j sou „ S k a z k y " M . Sa l t ykova 
s v ý m o b e c n ě l i d s k ý m obsahem. J e sice p ravda , že současn íc i 
h ledal i h l a v n ě v t ě c h t o b a j k á c h . o z v ě n u „ z l o b y dne" a n a c h á z e l i 
j í n e m á l o ; nelze v š a k p o p í r a t , že Sa l t y k o v r o z e b í r á zde svou dobu 
pod z o r n ý m ú h l e m v ě č n o s t i , s h l ed i ska o b e c n ě l i d s k é h o . A to 
z v y š u j e v ý z n a m jeho „ S k a z e k " ? . ' 

V e z m ě m e pro p ř í k l a d k te rouko l iv z t ě ch bajek, o n ichž byla 
ř e č ve I I . h l a v ě : k a ž d á m á dvo j í v ý z n a m : i pro p ř í t o m n o s t i pro 
„ v ě č n o s t " . V ž d y ť v „ K a r a s e - i d e a l i s t o u " se z r a č í nejen c i ty č l o v ě k a 
let 70., ale v z n i k á i obecnějš í t ý p n e p r a k t i c k é h o idealisty s nák lon 
nos t í k mnohomluvnost i . 

„ P ř e m o u d r ý p i s k o ř " , „ S e b e o b ě t a v ý z a j í c " , to j sou nejen 
o b r á z k y r u s k é h o č l o v ě k a obdob í let 80., ale i v y o b r a z e n í z b a b ě 
lost i a b á z n ě p ř e d ž i v o t e m , nezpůsob i lo s t i k ž i v o t n í m u boj i . J i n é 
b a j k y j e š t ě u rč i t ě j i o d h a l u j í n á k l o n n o s t p ř e d v á d ě t i o b e c n ě m r a v n é 
o t á z k y . T a k p o h á d k a „ D o b r o d ě t ě l i i p o r o k i " ( „ C t n o s t i a n e ř e s t i " ) , 
v y p r á v í o v z n i k u L i e o m ě r n o s t i , k t e r á , j a k o c h v i l k o v ý stav, spojila 
v sobě cnosti i v a d y , zv í t ěz i l a nad n i m i a d o s á h l a toho, ž e n a v ž d y 
„ o d s t r a n i l a k a ž d o u p ř í č i n u existence ctnosti i n e ř e s t i , j ako z v l á š t n í c h 
n a v z á j e m n e p ř á t e l s k ý c h s k u p i n " . V p o h á d c e „ I g r u š e č n o g o dě la 

1 „Měloči žizni J, část druhá, I, 2, „Chriatova novosta". 
'- Srovn. V. A. Rozenberg: „Skazky Šúedrina" („Golos minuvšago na 

čužoj storoně". 1926. číslo 1 — XIV, str. 7!»—80): „Satirik obnažuje v „Skaz-
kách" několika hluboce procítěnými slovy hlavní a hybný nerv své satiry 
a dává čtenáři do rukou klíč k původu svýoh vnuknutí — své vášnivé víře 
w lepší budoucnost lidstva, která hýbe vší jeho spisovatelskou činností". 
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l j u d i š k i " ( „ L i d i č k y - l o u t k y " ) 1 v idě t i j a s n ě ža los t autorovu n a d 
z á h u b o u „ž ivé d u š e " č l o v ě k a , o toni, že „ ž i v á l o u t k a š l a p e ž i v é h o 
č l o v ě k a 1 ' . 

Z e j m é n a čas to s e t k á v á m e sé v b a j k á c h S a l t y k o v o v ý e h s mot ivem 
stesku po p r a v d ě , k t e r ý , j a k z n á m o , je v e l m i r o z š í ř e n v r u s k ý c h 
l i d o v ý c h p o h á d k á c h . P r a v d y h l eda j í i v l k ( „ B ě d n y j v o l k " ) i ka ras 
( „ K a r a s - i d e a l i s t " ) , i havran ( „ V o ř ó n - č e l o b i t č i k " ) , ohromeni t í m 
z lem, k t e r é v l á d n e s v ě t e m . Z l o toto p ř e d s t a v u j e s v é h o d ruha 
z á k o n p ř í r o d y , cosi o s u d n é h o , n e o d v r a t n é h o . H r o z í , ž e z v í t ě z í 
nad s v ě t e m ( „ G i e n a " ) , a už v í t ě z í : p ř i n e j m e n š í m , kdo ži je podle 
p ravdy , ten b ý v á u l id í p o v a ž o v á n za hlupce ( „ D u r a k " ) , neboť pouze 
„ I v a n u š k a - D u i ^ a č o k " dosud n e m ů ž e pochopit, p r o č ctnosti a ne
pravosti tak r á d y se sn íž i ly , aby v y t v o ř i l y L i c o m ě r n o s t 2 , ale os t a tn í 
už d á v n o to pochopi l i a p ř i j a l i z a t. z v . „ ž i v o t n í moudrost" . 

Stesk po p r a v d ě n a c h á z í j a k é s i ú t ě c h y v n a d ě j i na k o n e č n é 
v í tězs tv í p ravdy . N e v i d í m e v š a k , na z á k l a d ě j a k ý c h o b j e k t i v n í c h 
p ř e d p o k l a d ů , či na zák ladě , j a k ý c h ž ivo tn í ch fakt autor v y v í j í 
svůj z á v ě r o v í t ěz s tv í v ě č n é p ravdy . M o ž n o se pouze dohadovati , 
ž e j e d n í m z t ěch to z á k l a d ů j e v í se u S a l t y k o v a v í r a v okolnost , 
že lidskost n i k d y zcela nezahynu la a č a s e m se j e n s k r y l a , j a k o 
j i s k r a pod popelem ( „ G i e n a " ) . D r u h ý m p o d o b n ý m z á k l a d e m j e 
jeho p ř e s v ě d č e n í o a b s o l u t n í s í le s k u t e č n é p r a v d y , j e d i n é a v š e m 
z á v a z n é , k t e r á p ř i j d e a osv í t í v e š k e r ý svě t ( „ V o r o n - č e l o b i t č i k ) . 
Z t é p ř í č iny i s v ě d o m í , l i d m i p r o n á s l e d o v a n é , docela nezmize lo ; 
žije v srdci r u s k é h o d í t ě t e a roste v n ě m až do dne, k d y o v l á d n e 
s v ě t : „i zmiz í tehdy v š e c h n y nepravdy, z r ady a nás i l í , p r o t o ž e 
s v ě d o m í nebude báz l i vé a bude ch t í t v š u d e dě la t samo p o ř á d e k " 
( „ P r o p a l a s o v ě s t " — „ Z t r a t i l o se s v ě d o m í " ) . J a k o d o p l n ě k t é po-

1 V. A. Rozenberg ve stati výše jmenované vyjadřuje míněni, že by 
se tato bajka mola vyloučiti ze sborníku bajek M. Saltykova. Pokud se mluví 
o tom, proč se dostala clo sborníku (objasňuje to Rozenberg), s tím míněním 
možno soublasiti; avšak báchorka ta nezavdává ani formou, ani obsahem, 
jak se mně zdá, příčiny k tomu, aby nebyla považována za bajku a aby bylai 
přenesena do skupiny ostatních výtvorů M. Saltykova. Vždyť je zde zjevná 
fantastiónost i idea morální i narážka na současnost i alegorie, slovem, vše to, 
co nacházíme v jiných bajkách. 

- „Dobrodotěli i poróki" („Ctnosti a neřesti"). 
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h á d k y v y p r á v í „ R o ž d ě s t v e n s k a j a s k a z k a " ( . ,Vánočn í pohádkami 
o tom, j a k 10 lety chlapec .Se r jpža Kus l ancev us lyše l v kostele 
o p r a v d ě , z j e v e n é k ř e s ť a n s t v í m a u m í n i l s i . ,žíti podle p r a v d y " : 
z a č a l c h á p a t , k o l i k z la a nepravdy n a d ě l á se na svě tě a j a k je 
m á l o m y s l í c í c h o p r a v d ě . S i l ná d u š e v n í h n u t í , k t e r á Se r joža za
k o u š e l , b y l a nad s í lu d í t ě t e , a on u m í r á s m y š l e n k o u na K r i s t a 
a p ravdu . ., P r a v d a zaleskla se p ř ed n í m a naplni la jel io bytost 
b l aženos t í , ale n e o t u ž e n é srdce chlapce nesneslo př í l ivu a puklo ." 
Ta to p o h á d k a u p o z o r ň u j e n á s j e š t ě n a j e d e n z á k l a d v í r y v k o n e č n é 
v í t ěz s tv í p r a v d y : jest to p ř e d s t a v a k ř e s ť a n s k é m y š l e n k y o p r a v d ě 
h l á s a n é k ř e s ť a n s t v í m , j e ž o b s a ž e n a jest v lásce k b l i ž n í m u : pouze 
ú č i n n á , a k t i v n í l á s k a k b l i ž n í m u m ů ž e p ř ivod i t i na zemi s k u t e č n é 
v í t ě z s t v í p r avdy l . 

V tom s m ě r u jest z a j í m a v á , z e j m é n a p o h á d k a : ,,Ohristova 
n o č . " N e m n o h ý m i , ale ve lmi p o e t i c k ý m i r y s y k r e s l í autor j a r n í noc 
v u b o h é os i ře le k r a j i n ě . V e l k o n o č n í zvon zve l i d i ke K r i s t u . 
V z k ř í š e n ý B ů h sestupuje na zemi . P o ž e h n a v p ř í r o d ě , obrac í se 
k l i dem. . . P r v n í M u šli v s t ř í c lidé p lač íc í , s e h n u t í pod j hem 
p r á c e , z n i č e n í nouz í . . . Vš i chn i nak lon i l i s luch jeho s lovu a na
v ž d y j e zpečet i l i ve s v ý c h s r d c í c h . On je v idě l v š e c k y s výšo 
Golgo ty , j a k sebou zmí ta l i , u v á z n u v š e v s í t ích o t r o c t v í , a v š e m 
O n ž e h n a l . . . v š e m sl iboval o s o b o z e n í . " Hospod in j i m slibuje, že 
p ř i j d e o č e k á v a n á hodina, i ob jev í se svě t lo , j e h o ž nepo t l ač í tma. 
„ I v y svrhnete se sebe jho stesku, hoře . i nouze, k t e r é vás zužu je . " 
K r i s t u s j i m ž e h n á „k n o v é m u ž ivo tu v k r á l o v s t v í svě t l a , dobra a 
p r a v d y " . K P á n u p ř i cháze j í i h ř í š n í c i : „boháč i , vyko ř i s ťova t e l é , 
k r u t í v l á d c o v é , z lodě j i , v r a h o v é , l í coměrn íc i , p o b o ž n í i s t k á ř i i ne
s p r a v e d l i v í s o u d c o v é . " P á n j i m p ř i p o m í n á z loč inné je j ich sku tky 
a o t v í r á j i m cestu k s p a s e n í : jest to soud j e j i ch v l a s tn ího s v ě d o m í , 
k t e r é m u s í naplni t j e j ich d u š e ú ž a s e m , h o ř e m , l í tostí a steskem, 
očist i t j i c h p o k á n í m ; o t v í r á j i m cestu k spasen í . A pouze pro 
j e d i n é h o z r á d c e V z k ř í š e n ý n e n a c h á z í slova o d p u š t ě n í a odsuzuje 
ho k v ě č n é m u ž i v o t u a k v ě č n é m u p o k á n í za to. ž e z r á d c e p ře -

1 Toto jako by instinktivní', cítí lid, jemuž křesťanství dává časem 
útííchu v strastech: v tom ohledu jsou zajímavá mnohá místa knihy: „Po5e-
chonskaja starinau, zejm. hl. XXIII: „Satir-skUalec1 1 („Siityr-tulák"). 
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s toupi l n í zce z á k o n v ě č n é l á s k y ' . T a k z k r á l o v s t v í p r a v d y v y 
loučen jest pouze ten, j e h o ž p o k l e s k y v z á k l a d e r u š í ne j l i l avně j š i 
z á s a d y tohoto k r á l o v s t v í — l á s k u k b l i ž n í m u . O d t u d n e n í t ě ž k o 
v y v o d i t i , ž e za z á k l a d n í rys l i d s k é povahy S a l t y k o v p o v a ž u j e ne 
sobec tv í , ž ivoč i šné z á j m y , n ý b r ž altruismus i cit humani ty j a k o ž t o 
s í ly , k t e r é u m o ž ň u j í l i d s k é spo luž i t í a u s t a v u j í š těs t í a m í r mez i 
l idmi . 

P ř e j d e m e na konec k r o m á n u „ H o s p o d a G o l o v l e v v ' - ( „ P á n i 
<3rolovlevy' :), v n ě m ž u m ě l e c k ý talent M . S a l t y k o v a dostihuje nej-
v y š š í h o rozvoje. Obsah r o m á n u je k r o n i k a s t a t k á ř s k é rod iny 
O o l o v l e v ý e h . N a z á k l a d ě n e v o l n i c k é h o b e z p r á v í a n e p a t r n é h o 
rozv i t í m r a v n í h o ci tu rozví j í se zv lá š tn í r y s y této rod iny , t y p i c k é 
pro nevo ln ickou dobu v ů b e c . R y s y ty u r č u j e autor j a k o p r á z d n o s t , 
n e z p ů s o b i l o s t ke k a ž d é č innos t i a op i l s tv í . Nedostatek z a m ě s t n á n í 
v e d l „k p r á z d n é m u m l u v e n í a s m ý š l e n í " , t. j . na m í s t ě v á ž n ý c l i 
a s k u t e č n ý c h z á j m ů ž ivo ta k l a d l d o m n ě l é , z d á n l i v é . N e z p ů s o b i l o s t 
k j a k é k o l i v á ž n é p r á c i vedla k pi janstvi a m r a v n í z k á z e , k t e r ý m i 
se v y p l ň o v a l a d l o u h á doba oddechu, v y s k y t u j í c í se u v e l k o s t a t k á ř ů . 
Ž i v o t se měn i l t a k o v ý m z p ů s o b e m v ž ivot ros t l iny nebo polo-
á ivoč icha , z b a v e n é h o v š e c h v y š š í c h z á j m ů , j e v í c í se pouze ve sta
rosti o n a s y c e n í a o s p á n e k . 

H l a v a rodiny V l a d i m í r Micha j l ov i č ftolovlev po c e l ý c h dnech 
n e v y c h á z í ze s v é h o kabinetu, kde budto pije nebo s k l á d á n e s l u š n é 

1 Nemohu souhlasiti s p. A. Vrzalem (.Přehledné dějiny nové literatury 
rusku", v Brnu 1í)2l>. str. 1-0), který píše n pohádce „Christova uoč": „autor 
nevnesl tu v legenda křosťatiského ducha, nýbrž spíše legendu nevhodně pře
plnil osobními a současnými ohlasy." Za. prvé zmínky o osobních a současných 
narážkách jsou zcela bezobsažný a nemají podkladu: z „osobních" narážek 
A. Vrzal neuvedl ani jediné a jestli viděl „současnost" v rozdělení lidí na 
porobené lidi práce a na nečinné otrokáře a sobce, jde o dělení tak staré, 
jak svět sám, které pravděpodobně ještě dlouho bude platit. Za druhé, nevím, 
zdali v tom vidí A. Vrzal nedostatek „křesťanského ducha", že neodpuštěno 
zrádci; ale já myslím, ze odpuštění zrádci podkopalo by celou ideu legendy, 
ježto zrada je přímý protiklad lásky k bližnímu. 8 hlediska čistého křesťan
ského učení, možná, že i zrádci bude odpuštěno. Ale historie literatury ne
může vždy počítat jen s bohosloveckými teoriemi: bohužel, že skoro celá 
hlava knihy A. Vrzala, věnovaná Saltykovu (str. 116—122), se skládá z ujas
ňování nábožensko-mravních motivu tvorby M. Saltykova, jako by zejména 
tyto motivy u něho převládaly. 
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v e r š e , nebo napodobuje zpěv k o h o u t ů a j i n ý c h p t á k ů . Jeho ž e n a 
•—• A r i n a P e t r o v n a — b y l a ž e n a t v r d é povahy , e n e r g i c k á , pod
n i k a v á . A l e , j a k u ž tehdy čas to b ý v a l o ve s t a t k á ř s k ý c h r o d i n á c h , 
c e l á j e j í energie b y l a v y č e r p á n a z í s k á v á n í m boha t s tv í . B r z y se 
p ř e s v ě d č i l a o n i č e m n o s t i s v é h o m u ž e a proto k r á č í s a m o s t a t n ě za 
c í l em v y t č e n ý m — k o b o h a c e n í ; s k u t e č n ě z a 40 let m a n ž e l s k é h o 
ž i v o t a p o d a ř i l o se j í z d e s a t e r o n á s o b i l j m ě n í . A v š a k z á j m y o z isk 
zac loni ly v j e j í m v ě d o m í v š e c h n y os ta tn í z á j m y a starosti, z e j m é n a 
starost o dé t i , k t e r é rostou, m a j í c e p ř e d z r akem p ř í k l a d otce, ne
s m y s l n ě h u b í c í h o ž ivo t , a ma tky , k t e r á ob rá t i l a celou snahu ž ivo t a 
k o b o h a c e n í . T a k t o v y r ů s t a j í dět i v m r a v n í m ohledu v m r z á k y . 
N e j s t a r š í s y n Š t ě p á n čili „ S t ě p k a - b l b e c " , j a k o ho n a z ý v a l a jeho 
matka , podobal se povahou skoro o t c i ; celé jeho dě t s tv í projevovalo 
se h r u b ý m i nezbednos tmi ; n ě k d y besedoval s otcem, k t e r ý se
znamova l je j s v e r š i „ v o l n é h o obsahu" ; potom k v a p e m proš la l é ta 
gymnas ia a un ive r s i t y ; k ú ř a d u ne jev i l schopnosti u an i se o Děj; 
nestaral. K d y ž mu ma tka vyp la t i l a čás t děd ic tv í v p o d o b ě domu 
v M o s k v ě , ve lmi brzo p romarn i l tento majetek, p r o t o ž e pit í a 
k a r b a n b y l y celou jeho č innos t í . Po ř a d ě d o b r o d r u ž s t v í v r a c í se 
v r o d n ý d ů m j a k o „ z t r a c e n ý s y n " , a zde j is tou dobu ž ivo ř í , j s a 
polohladov, p r o t o ž e ma tka d rž í ho v „ č e r n é m t ě l e " a d á v á m u j e n 
t a k o v é drobty, aby n e u m ř e l hladem. Smr t n á s l e d k e m pi t í ukonč i l a 
toto b e z m y š l e n k o v i t é ž ivo řen í . I osud dcery ( n a z ý v a l a se A n n a 
V l a d i m í r o v n a ) b y l s m u t n ý ; i ona po odchodu z institutu př i je la 
do vesnice, ale b r z y u tek la s d ů s t o j n í k e m , s n í m ž u z a v ř e l a s ň a t e k . 
I j í m a t k a dala čás t j e j í h o pod í lu — 5000 r u b l ů a j akous i zchudlou 
ves. K a p i t á l b y l po d v o u letech p rož i t , j e j í m u ž j i opusti l , i ona 
u m í r á , z a n e c h á v a j í c d v a s i ro tky — d v o j č á t k a — A n n i ř i k u a L j u -
b i ů k u , j i c h ž se muse la ujati A r i n a Pe t rovna . 

Z o s t a tn í ch d v o u dě t í P a v e l V l a d i m i r o v i č b y l b e z b a r v á 
osobnost, k t e r ý se neprojevoval an i p ě k n ý m i , ani š p a t n ý m i s t r án 
k a m i : „ b y l to č lověk z a m r a č e n ý , ale za jeho z a m r a č e n o s t í s k r ý v a l 
se nedostatek č i n ů a nic v í c . " T a k ho karakter isuje autor a k tomu 
m o ž n o snad j e n p ř i d a t , ž e . p o d o b n ě j a k o otec a s t a r š í bratr, P a v e l 
podle v š e h o neschvaloval z i s k u c h t i v é č innos t i m a t č i n y , ani č inů 
p r o s t ř e d n í h o bratra Por f i r i e V l a d i i n i r o v i č e , k t e r é h o bratr Š t ě p á n 
n a z ý v a l „ J u d u š k a " ( J i d á š e k ) . P a v e l s louži l n ě j a k o u dobu v a r m á d ě , 
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pak odeše l na o d p o č i n e k a p o s l e d n í l é t a s v é h o ž i v o t a z t r á v i l na 
vesnic i , oddav se p i t í . 

H l a v n í m rekem k r o n i k y b y l Por f i r i j G o l o v l e v , z v a n ý J u 
d u š k a . O d mala v y n i k a l l i comornos t í a n e u p ř í m n o s t í , a k d y ž do
spěl , p ř i d a l a se k tomu ziskuchtivost . J i ž j a k o d í t ě chova l se k u 
v š e m a z e j m é n a k matce, ve lmi z d v o ř i l e . M a t c e se dokonce 
nel íbi lo toto jeho pa to l í za l s tv í , s k t e r ý m se k n í chova l tento 
j e j í s y n ; ale v á ž n ý c h s ta ros t í o v ý c h o v u dě t í n i k d y n e m ě l a , ba 
ani n e v l á d l a u m ě n í m v y c h o v á v a t i dě t i , proto nepodnika la n i č e h o , 
aby napravi la ka rak te r s y n ů v . Naopak , k d y ž v i d ě l a h r u b é h o Š t ě 
p á n a , m r a č n é h o P a v l a a z d v o ř i l é h o Porf i r ie , j a k s i n e v ě d o m k y d á 
vala p ř e d n o s t p o s l e d n í m u : k d y ž b y l d ě c k e m , d o s t á v a l o se m u nej-
lepš ích k o u s k ů ; k d y ž vy ros t l dostal lv í podí l z d ě d i c t v í . B y l l a skav 
k matce a slova „mi ly j d rug m a m ě i i k a " mel s tá le na j a z y k u ; 
a v š a k , j a k vidno, b y l laskav ke v š e m a m l u v i l p ř e v á ž n ě v zdrob-
ně l inách p o d s t a t n ý c h j m e n : . , go lubč ik" , „ l o š a d o č k y " ( k o n í č k y ) , 
„ l u ž o k ' ' ( l o u č k a ) , . , z a k u s o č k a " , „ č a j e k " , dokonce i „ k l o p i k y " ( š t e -
n i č k y ) , . , b lo šky" ( b l e š k y ) atd. A l e z a t ě m i t o l a s k a v ý m i s l ovy 
daleko n e s k r ý v a l o se l a s k a v é s rdce : s l a s k a v ý m i s lovy pro
váz í na cestu i syna Pe t ra , j e m u ž o d e p ř e l p e n ě z a v y d a l tak 
soudu a h a n b ě , i n e t e ř A n n i ň k u , sotva u n i k n u v š í jeho s m y s l n ý m 
ú t o k ů m , i svého n e m a n ž e l s k é h o syna Vo lodě ř íku , j e h o ž pos í l á do 
nalezince. K r o m ě laskavosti , v y z n a m e n á v a l se J u d u š k a i z b o ž n o s t í : 
vyslovuje j m é n o boží , ať j e to na mí s t ě , či ne, ale v jeho d u š i 
n e n í Boha . A u t o r p r a v í , ž e se J u d u š k a „ v ý t e č n ě n a u č i l technice 
postoje k m o d l i t b ě " : on vědě l , k d y t ř e b a o b ř a d n ě s t á t , k d y b ý t i 
dojat atd. Celou o b ř a d n o u s t r á n k u modl i tby v y k o n á v a l dokonale , 
„a le modlitba ho nepronikala , n e o s v é t l o v a l a jeho s m y s l ů , n e v n á -
šela paprsku do jeho m a t n é h o ž i v o t a " . Z k r á t k a b y l to p o b o ž -
n ů s t k á ř , j e m u ž z e v n ě j š e k b y l na p r v n í m m í s t ě , j e h o ž d u š e v š a k 
b y l a mr tva a c h l a d n á . B y l o v jeho ž ivotě mnoho př í l ež i tos t í , k d y 
mohl u k á z a t svou k ř e s ť a n s k o u n á l a d u č i n e m , ale ani j e d n o u se 
t a k o v é př í leži tos t i neuchopi l : on se, na p ř í k l a d , neujal bra t ra Š t ě 
p á n a , k d y ž ma tka odevzdala ř e š e n í jeho osudu „ r o d i n n é r a d ě " -
on m u č í u m í r a j í c í h o P a v l a , s n a ž e se v y m á m i t i na n ě m p o s l e d n í 
v ů l i v c svů j p r o s p ě c h ; on p o k o u š í se svés t i svou n e t e ř A n n i u k u , 
k d y ž k n ě m u př i je la v zá lež i tos t i d ě d i c t v í ; on o d p í r á p e n í z e s v ý m 
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s y n ů m , k d y ž se tito octl i v t r a p u é situaci, a t ím p ř i v e d e jednoho 
z n ich k s e b e v r a ž d ě , d r u h é h o na l a v i c i o b ž a l o v a n ý c h a do v y -
h n a n s t v í ; k d y ž už s tá l na prahu s tá ř í , s v á d í svou hospodyni J ev -
p r a k s e j u š k u ; syna, k t e r ý se z toho s v a z k u narodi l , pos í lá do nale-
z ince ; dokonce „mi lego druga m a m ě í í k u u dovedl podrobit i své 
vů l i , a z á m o ž n á k d y s i ž e n a s t á v á se č íms i j a k o p ř í ž ivn ic í u vlast
n í h o syna . A to v š e dě je se skoro v ž d y se j m é n e m b o ž í m na rtech, 
s l a s k a v ý m i s lovy v p o d o b ě n e j u p ř í m n ě j š í h o p ř á n í dobra a souci tu; 
J u d u š k a n i k d y n e z v y š u j e h l a s u ; on je n e k o n e č n ě laskav, dokonce 
i tehdy, k d y k o n á n e j h n u s n ě j š í č i n y . A n i o t c o v s k é h o ci tu v n ě m 
n e n í : nelituje v l a s t n í c h dě t í , k d y ž j e odsuzuje k z l é m u osudu. J e 
zcela jasno, že v z á k l a d u jeho povahy t k v í h r u b ý egoismus, k t e r ý 
se v y v í j í p ř i t é v ý c h o v ě , p ř i n í ž v y r ů s t a l y d ě t i s t a t k á ř ů v obdob í 
n e v o l n i c k é h o p r á v a . Tento egoismus z m o c ň u j e se i n á b o ž e n s k é h o 
citu,- a m o ž n o dokonce souhlasiti s t ě m i k r i t i k y , k t e ř í (jako na 
př\ , O . M i l l e r ) m í n í , ž e modl i tby a n á b o ž e n s k o c v i k y J u d u š k o v y 
neby ly pokusem p o d v é s t i l i d i , n ý b r ž dokonce Boha. V ž d y ť on se 
bez p ř e t v á ř k y „bá l č e r t a ' - , a modl i tba m u b y l a p r o s t ř e d k e m a z á 
r u k o u s v é h o d r u h u prot i č e r t u a v š e m u , co mohlo poruš i t i jeho 
p l á n y a r o z p o č t y a h l a v n ě co mohlo v y v o l a t i v y d á v á n í p e n ě z (na 
p í \ , pomoc s y n ů m ) , nebo p ř i n e s l i v ů b e c m a t e r i á l n í š k o d u . Mod l i t ba 
jeho b y l a sobecká , z i s k u c h t i v á . K r o m ě toho jeho modli tba b y l a 
j e d n í m z p r o s t ř e d k ů zachovat z e v n ě j š e k , k t e r ý m u b y l d r a h ý . 
V ž d y ť k r á s n ý z e v n ě j š e k , forma, b y l y pro J u d u š k u ne jdů l ež i t ě j š i : 
s taral se po ce lý ž i v o t pouze o d o b r ý z e v n ě j š e k s v ý c h č inů (do
konce i t ě ch ne jpod l e j š í ch ) a od j i n ý c h ž á d a l to též . B y l o mu , na 
p ř í k l a d , n e p ř í j e m n o , že jeho syn P e t r b y l k n ě m u „ n e l a s k a v " : on 
o v š e m c h á p e , ž e s y n n e m á , p r o č by k n ě m u chova l n ě ž n é c i ty . 
ale ch tě l by , aby se zachovala vně j š í forma s y n o v s k é úc ty tak. 
j a k o on formu tu v ž d y z a c h o v á v a l . 

S a l t y k o v popisuje v h l . I T L s v é h o r o m á n u tu l i coměrnos t . 
k t e r á od l i šu je „ J u d u š k u " : „ N e t ř e b a mys l i t i , že J u d u š k a je l ico-
m ě r n í k ve smys lu na p ř . Tartuffa nebo n ě k t e r é h o s o u č a s n é h o fran
c o u z s k é h o b u r ž o y , r o z p l ý v a j í c í h o se jako s l a v í k v zá lež i tos tech 
z á s a d spo lečnos t i . N e , b y l - l i on i l i c o m ě r n í k e m , b y l l i coměr-
n í k e m č i s tě r u s k ý m , t. j . p r o s t ě č l o v ě k e m , z b a v e n ý m j a k é h o k o l i 
m r a v n í h o m ě ř í t k a a n e z n a j í c í m j i n é p ravdy , k r o m ě té , k t e r á j e 



s k r y t a v a b e c e d ě s l a b i k á ř e . O n b y l n e v ě d o m ý bez m e z í , m i l o v 
n ík s o u d ů , l há ř , m l u v k a a k d o v r š e n í všeho b á l se č e r t a . V š e c h n o 
to j sou n e g a t i v n í vlastnosti , k t e r é n e p o s k y t u j í l á t k y k v y t v o ř e n í 
s k u t e č n é h o l i c o m ě r n í k a . " S a l t y k o v v y k l á d á d á l e o ^ o p r a v d o v é m 
l i c o m ě r n í k u ' - , vzor k t e r é h o v id í v z á p a d n í E v r o p ě p ř i . . tamním 
s p o l e č e n s k é m ž ivo tě , a u k á z a l , že u R u s ů n e n í p e v n é h o v ý c h o v 
n é h o s y s t é m u , k t e r ý by r o z v i l v n ich u m ě n í , „ v é s t i s i l i c o m ě r n ě 
z d ů v o d u z á s a d n í c h s p o l e č e n s k ý c h , neboť ž á d n ý c h t a k o v ý c h z á s a d 
n e z n á m e . . . ž i j eme zcela s v o b o d n ě , to jest rosteme, l ž e m e a p r á z d n ě 
m l u v í m e podle s v é h o , bez j a k ý c h k o l i v z á s a d " , — a autor č iní z á v ě r , 
ž e „ J u d u š k a jest ne tak l i c o m ě r n í k , j a k o k a z i s v ě t , l h á ř a m l u v k a ' - . 

Ne lze nesouhlasiti s t ím , ž e j e to s p r á v n é u r č e n í p r a v é podstaty 
povahy J u d u š k o v y . T ř e b a pouze př ipoj i t i , ž e k ú p l n é m u r o z v i t í jeho 
povahy bylo p o t ř e b a v h o d n é h o p r o s t ř e d í , a autor j e ukazu j e : po 
t ř ice t i le té s l u ž b ě v h l a v n í m m ě s t ě odeše l J u d u š k a na o d p o č i n e k 
na svů j statek, kde mohl p lně rozvinout svoj i povahu, a n i ž b y mu 
kdo mohl v á ž n ě odporovat, neboť ve vesnic i nebylo t a k o v é h o spo
lečenského p ros t ř ed í , k t e r é b y ho mohlo omezi t i . P r a v d a , ve v s i 
jako b y bylo m é n ě p r á c e , ale autor p r a v í , že J u d u š k a za dobu 
s v é h o d louho le tého ú ř a d o v á n í osvoji l si v š e c k y z v y k y z a ž r a 
n é h o ú ř e d n í k a , n e d o p o u š t ě j í c í h o , aby j e d i n á minuta jeho ž ivo ta 
zůs ta la volnou, bez c h o d ě n í z „ p u s t é h o do p r á z d n é h o " , a j e ž t o 
. .svět č inného lenocha" j e schopen mís to s k u t e č n é č innos t i s tvoř i t i 
pouze z d á n í d í la k d e k o l i v , — J u d u š k a i ve vesnic i v y t v o ř i l pro 
sebe m n o ž s t v í d r o b n o s t í , h l o u p o s t í , k t e r é m ě l y j e n z d á n í č innos t i . 
Z a v e d l složité ú č e t n i c t v í , h l á šen í o s tavu d o b y t č í h o dvora , o šp i 
ž í rnách , o v e s n i c k é m h o s p o d á ř s t v í atp.; psal r ů z n á u d á n í a ž a l o b y 
s m í r č í m u soudu a j i n ý m ú ř a d ů m , s lovcin n a š e l p r o s t ř e d k y , v y p l n i t i 
vo lný svů j čas tak, ž e se zdá l č i n n ý m č l o v ě k e m l . Č í m p r á z d n ě j š í m 

1 Zajlnuivo jest ziuíniti se, že příkladů takové „činné nečinnosti" nebylo 
třeba Saltykovti daleko hledat, neboť ony byly v jeho rodině. Prof. Jacimirskij 
vypráví: „Já sám vím od jistého člena okresního soudu, že v letech 80. přišla 
k tverskému soudu závěť Saltykovova bratra. Odkázal k dobročinným účelům 
los, při čemž tak podrobně uváděl, kolik komu připadne, vyhraje-li se na los 
od 500 do 200.000 rublů, že pouhé čtení závěti vyžadovalo tří celých zasedání 
soudn. Tento fakt jest znamenitou ilustrací výpočtů zahalčivébo Judušky, který 
po celé dny vypočítával, kolik stromu může míti za tolik a tolik let atd." 
(..Slovanský přehled', roí. IX.. 190(5. str. 105.) 
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a b e z o b s a ž n ě j š í m s t á v a l se jeho ž ivo t , ě ím m é n ě l idí bylo koleni 
n ě h o , t í m z a c h á z e l d á l e do té to d o m n ě l é ě i n n o s t i : v V I . h l a v ě 
k r o n i k y v i d í m e , j a k tyto d r o b n é r o z p o č t y spojuj í se v c h u r a v é m 
r o z u m u J u d u š k o v ě s c e l ý m i f a n t a s t i c k ý m i obrazy, kde sn í o tom. 
k o l i k z l a b y m o h l z p ů s o b i t i l i dem odplatou za d o m n ě l é š k o d y , 
k t e r é oni (a p ř e d e v š í m — .,dobryj d r u g m a m ě ň k a " ) j e m u způsob i l i . 

D o s u d m á n i e p ř e d sebou v p o d s t a t ě pouze jeden r u s k ý t y p . 
v y r o s t l ý v p o m ě r e c h p ř e d r e f o r m n í h o s t a t k á ř s k é h o ž i v o t a : j e to 
č l o v ě k , p ravda , se z v l á š t n í m i , ne v ž d y o b y č e j n ý m i m r a v n í m i r y s y , 
ale p ř e c e dosti j a s n ě s v á z a n ý se s o u č a s n ý m ž i v o t e m . A l e Sa l t ykov 
j d e dá l e , a J u d u š k a p ř i j í m á v ý z n a m t y p u o b e c n ě - l i d s k é h o . 

B y l o t ř e b a z v l á š t n í c h ž i v o t n í c h p o d m í n e k , dokonce j akéhos i 
p ř e l o m u v ž ivotě , aby se odhal i ly d u š e v n í vlastnosti J u d u š k o v v 
v ce lé plnosti , a nejen ty vlastnosti, k t e r é se j e v i l y v obyče jných , 
k a ž d o d e n n í c h s t y c í c h s l i d m i , ale k t e r é se s k r ý v a l y v hlubinách-
d u š e , v j e j í c h t a j í ch . I doba t a k o v é h o p ř e l o m u nakonec nastala, 
k d y ž se J u d u š k a doži l s t á ř í . 

M n o h o let už ži l J u d u š k a na s v ě t ě : prchlo dě t s tv í v r o d n é m 
d o m ě i l é t a s t ud i í i s l užba , ž e n i t b a i m a n ž e l s k ý ž ivo t i smrt ž e n y . 
A u t o r m á l o d o t ý k á t ěch to m o m e n t ů ( v ý j i m k o u j sou snad d ě t s k á 
lé ta J u d u š k o v a ) , a hle, m y už v i d í m e J u d u š k u s t i tulem „ P r e v o -
schoditelstvo" (excelence — ti tul g e n e r á l a ) na o d p o č i n k u , znova 
v r o d n é m G o l o v l ě v ě , s t ý m i ž ry sy povahy , k t e r é by lo m o ž n o pozoro-
va t i u ž v d ě t s t v í . T á h n e m u už šes tá d e s í t k a , t. j . p ř i b l i žně doba, k d y 
m á č l o v ě k mys l i t na odchod ze ž i v o t a a složití t ř e b a samu sobě 
úče t o tom, co v ž i v o t ě v y k o n a l , j a k ý b y l smysl a d ů v o d ž ivo ta . 
So tva v š a k J u d u š k a , k d y ž se usídl i l v G o l o v l ě v ě , m y s l i l o smrt i 
a o ú č t e c h p ř e d s v ý m s v ě d o m í m a p ř e d N e j v y š š í m : sp íše si p ř á l 
pouze v k l i d u p rož i t i zby tek d n í ; ale p ř i tom si n e o d p í r a l j i s t ý c h 
p o ž i t k ů , k t e r é j sou v ů b e c n e s l u š n ý pro l i d i v y š š í h o v ě k u , na p ř . 
v jeho v d o v e c k é m d o m ě objevi la se j a k á s i J e v p r a k s e j u š k a v ú loze 
h o s p o d y n ě a t ě š i t e l k y jeho srdce, a nakonec objevilo se u Jev-
p r a k s e j u š k y d í t ě V o l o d k a , j e h o ž p ů v o d neby l n i k o m u t a j n ý . A l e 
k l i d n ý b ě h ž i v o t a na vesnic i b y l n á h l e p o r u š e n , neboť nastoupil 
o k a m ž i k p ř e l o m u , k t e r ý b y l pro J u d u š k u o s u d n ý . 

P ř e l o m započa l v l a s t n ě po smr t i A r i n y P e t r o v n y ; b y l a to 
doba, k d y se o č e k á v a l o n a r o z e n í d í t ě t e J e v p r a k s e j u š k y , n e m a n ž e l -
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s k é h o syna J u d u š k o v a . O n v ě d ě l , ž e A r i n a Pe t rovna o b y č e j n ě v ý 
b o r n ě dovedla zkoncovat p o d o b n é s k a n d á l n í historie, k d y ž se p ř i -
h á z e l y v j e j í r o d i n ě , nebo v ů b e c b l í z k ý m j í l i d e m ; J u d u š k a se 
jen má lo znepokoj i l , j sa p ř e s v ě d č e n , že m a t k a m u p o m ů ž e „ p ř i 
k r y t i h ř í ch ' ' , j a k p o m á h a l a j i n ý m . A l e matka n á h l e z e m ř e l a , a on 
musel jednat s á m , p r o t o ž e zá lež i tos t se rozh lá s i l a a z a p ř í t i otcov
s t v í nebylo m o ž n o . J u d u š k a po p r v é pocí t i l , ž e „ l idé ho obk lopu j í c í 
nejsou sed lác i na š a c h o v n i c i , hod íc í se pouze k o h l u p o v á n i " , a 
reptal na svoj i osamělos t , neboť pomoci č e k a t nemohl o d n i k o h o . 
Slo nejen o to z a o p a t ř i t d í tě v na l ez inc i ; to nebylo p ř í l i š t ě ž k o 
a lehce se p o d a ř i l o . S k a n d á l t k v ě l j i n d e : ať se snaž i l j a k ch tě l 
vzbudi t dojem, žc ho t ě h o t e n s t v í a porod J e v p r a k s e j u š k y n e z a j í m a j í , 
a že se ho v ů b e c n e t ý k a j í , ž e ho z a j í m á v ů b e c j e n modl i tba a ž e 
on v ů b e c n e v í , čí je to d í t ě , p ř e c e v idě l j a s n ě , že v š i c h n i d o b ř e v ě d í , 

j e to h ř í c h , i k d y ž de l iká tně j š í l idé , j a k o na p ř . k n ě z , n e m l u v í 
s n í m o d í tě t i , že vědi , čí j e , s t e jně d o b ř e , j a k o J u l i t a , k t e r á n i jak 
nciifiadala do r o z p a k ů a b y l a dokonce k n ě m u h r u b á . J a k v i d ě t , 
b y l h ř í ch J u d u š k ů v v š e m z n á m a p ř i tom n ě j a k o p r o s t ý , o b y č e j n ý 
h ř i c h , ale j a k o t a k o v ý , k t e r ý j e o b ž a l o b o u ce lého jeho ž ivo t a , od
ha l en ím celé vn i t řn í lži jeho ž ivo ta . „ T ř e b a ž e i d ř í v e c h á p a l i ho 
j a k o p l e t i chá ře , m o ž n á i ,k rvepi jce ' ( p o d á v á S a l t y k o v p ř e m ý š l e n í 
svého reka) , ale ve v š e m tom p o v í d á n í bylo má lo p r á v n í h o pod
k ladu , t a k ž e on mohl p l n ý m p r á v e m n a m í t n o u t : —• d o k á ž i A v š a k 
tcd . . . - c i z o l o ž n í k ! C i zo ložn ík u s v ě d č e n ý n e p o c h y b n ý ; on d í k y 
A r i n ě Petro v n ě dokonce n i jak n e z a k r o č i l , dokonce selhat n e s t a č i l . . . " 

Toto vše velice ruš i lo pr incip vnějš í s lušnos t i , o k te rou J u d u š k a 
se tak us i lovně snaž i l . A zde ( p r a v í autor) po p r v é bylo pozorovat 
u . J u d u š k y cosi p o d o b n é h o p r o b u z e n í s v ě d o m í . 

Z b a b ě l o s t , k terou J u d u š k a projevi l p ř i n a r o z e n í d í t ě t e , b y l a 
z b y t e č n á , neboť jeho s k a n d á l b y l z n á m v š e m . Ta to udá los t a 
pos lání d í t ě t e do nalezince p ř i n e s l o j is tou z m ě n u do jeho ž i v o t a . 
•On cí t i l , ž e i p o m ě r J e v p r a k s i r se k n ě m u z m ě n i l , ž e ona u ž n e n í 
•dřívější n e m l u v n ý jeho otrok, ale nep ř í t e l , ho n e n á v i d č j í c i a pro
tes tuj íc í prot i jeho ty ran i i . Z d e b y l i ins t inkt matky-samice , k t e r é 
odňa l i d í t ě , i protest i n s t i n k t ů m l a d é h o t ě l a prot i s t a r é m u r o z k o š -
n í k u , a m o ž n á i ohlas ř eč i A n n i u k y o v o l n é m ž ivo tě . V k a ž d é m 
p ř í p a d u , Jevpraks ie se s t á v a l a h rubou a neochotnou k p á n u , čas to 



142 

ho d r á ž d i l a ř e č m i o osudu svého r o b á t k a ve fo rmě v ý t e k , p ř i j íma la 
o d k r y t ě d v o ř e n í m l a d ý c h s l u h ů a stala se zlostnou. V y h n a t i ji 
J u d u š k a nemohl , p r o t o ž e se bá l n o v é h o v e l k é h o s k a n d á l u : musel 
t r p ě t a on t r pě l , n a c h á z e j e opravdovou ú t ě c h u v tom, co Sa l tykov 
n a z ý v á „ z á c h v a t y p r á z d n é h o m y š l e n í " : u z a v ř e v se do pracovny, 
ce lé d n y c h ř a d l nad fantastickou p r a c í , sestavuje r ů z n é n e u s k u t e č 
n i t e l n é n á v r h y , dě la je r ů z n é n e p o t ř e b n é a n e c h u t n é v ý p o č t y , zby
t ečné besedy, k t e r é by vedl s n ě j a k ý m č l o v ě k e m , k n ě m u n á h o d o u 
p ř i š e d š í m . O p r a v d o v é h o č i n u nebylo , dokonce ani k n i h a novin 
neče t l , a celou n e k o n e č n o u dlouhou chví l i u t r áce l v p r á z d n é m 
m y š l e n í a neč innos t i , a na konec propadal p i j ans tv í , t. j . t éže cho
r o b ě , k t e r á zahubi la otce i bra t ry . 

N e o č e k á v a n ě p ř i j e l a jeho n e t e ř A n n i i í k a , „př i j e la u m ř í t u , jak 
o z n á m i l a s t r ý c i : ž ivo t j i s i lně v y č e r p a l , d u š e v n ě už b y l a m r t v a : 
u p r c h n u v š e k d y s i ( spo lečně se sestrou L j u b i ú k o u ) od b a b i č k y 
A r i n y Pe t rovny , obě m l a d é d í v k y š ly k d i v a d l u . N ě j a k ý ř a s by ly 
p ř e s v ě d č e n y , ž e s louž í u m ě n í ; ale pozdě j i se u k á z a l o , že , p r c h n u v š e 
z d u š e v n í b í d y z g o l o v l e v s k é h o domu, upadly do d r u h é b í d y — 
do bahna p r o v i n c i á l n í n í zkos t i a d r o b n é p ros topášnos t i a z k á z y . 
T a m zača l pro n ě n e u s t á l ý po lozp i t ý ž ivo t , p l n ý nes tyda tos t í a 
ž i v o t n í c h r o z k o š í . Stal se i s k a n d á l , k d y ž se objevi lo, že j e j i ch 
m i l e n c i p r o h ý ř i l i e r á r n í p e n í z e ; sestry b y l y p ř e d v o l á n y i k soudu .-
jejich reputace b y l a z k a ž e n a n a v ž d y a h e r e c k á č innos t z n e m o ž n ě n a . 
Souchot iny , j a k o v ý s l e d e k n e s p o u t a n é h o ž ivo ta , podkopa ly je j ich 
z d r a v í . Nas ta l o k a m ž i k osv ícen í , p robuzeni , vys t ř í z l i věn í , a sestry 
se rozhod ly s k o n č i t s e b e v r a ž d o u , aby u k o n č i l y h a n e b n ý a snižujíci 
ž ivo t . L j u b i n k a u m ř e l a , A n n i ň k a z ů s t a l a na ž ivu a p ř i j e la do 
G o l o v l e v a , aby tam p rož i l a pos l edn í dny s v é h o n e s m y s l n ě zahu
b e n é h o ž ivo t a . Por f i r i j V l a d i m i r o v i č n á h o d o u objev i l , ž e jeho n e t e ř 
t a j n ě pije k a ž d ý v e č e r v o d k u ; mimo o č e k á v á n í se nerozči l i l , ne
z a č a l a n a p o m í n á n í m , ale naopak stal se k a ž d o v e č e r n í m spolu-
p i j á k e m A n n i ň k y : „ z á c h v a t y p r á z d n é h o m y š l e n í " z m ě n i l y se v oprav
d o v é z á c h v a t y op i l s tv í , v n i chž s t r ý c i n e t e ř n a c h á z e l i j a k é s i uspo
kojen i s v ý c h d u š e v n í c h t r ý z n í . Po lo - neb i zcela opi l i sdíleli si a 
v z p o m í n a l i celé p rož i t é minulost i g o l o v l e v s k é rod iny , p r o b í r a l i 
„ u s m r c e n í a z m r z a č e n í " , j a k p r a v í autor, t. j . v š e c k y p ř í p a d y 
s t r á d á n í a dokonce smr t i , z a v i n ě n é p o m ě r e m J u d u š k y k l i d e m . 
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R o z k o š h o ř k é pomsty v y c h á z e l a z o d h a l o v á n í t ěch to t r u c h l i v ý c h 
t a k t ů , v je j ich analyse, o c e ň o v á n í a dokonce i z v ě t š o v á n í . P ř i tom 
.,ani v minulosti , an i v p ř í t o m n o s t i nebylo j e d i n é m r a v n í opory, 
o niž by bylo m o ž n o se opř í t i . N i c , k r o m ě u b o h é h o h r o m a d ě n í 
majetku s j e d n é strany a b e z m y š l e n k o v é p r á z d n o t y ni t ra —-
s d r u h é . Mís to chleba — k á m e n , mís to p o u č e n í — bití . A j a k o 
variant, z v r á c e n é p ř i p o m í n á n í o d a r m o ž r o u t s t v í , o n ičen í chleba, 
o d á r c í c h v. milosti , o z a t a j e n ý c h k o u s c í c h . T o b y l a o d p o v ě ď , k te rou 
dos t áva lo m l a d é srdce, žáda j í c í p ř í vě t i vos t i , tepla a l á s k y . " 

T y t o besedy, k d y ž , pod v l i v e m opo j en í v o d k o u , an i s t r ý c 
ani n e t e ř n e o s t ý c h a l i se m l u v i t h o ř k o u p ravdu , m ě l y pro J u d u š k u 
o h r o m n ý v ý z n a m : probudi lo se v n ě m s v ě d o m í . „ K u pod ivu u k á z a l o 
se, ne že by s v ě d o m í v ů b e c nebylo, ale by lo pouze z a p l a š e n o a 
j ako zapomenuto, a n á s l e d k e m toho ztrati lo svou č innou citlivost, 
k t e r á z á v a z n ě p ř i p o m í n á č l o v ě k u jeho ( s v ě d o m í ) jsoucnost." 

K d y ž s« ohl ížel J u d u š k a na s v ů j m i n u l ý ž ivot , viděl k s v é m u 
ú ž a s u , ž e v n ě m nebylo m r a v n í c h z á k l a d ů a ž e p ř e d s t a v u j e ž i v o t 
ten v pods ta tě n e p ř e r u š e n ý ř e t ě z s t ras t í , k t e r é on z p ů s o b i l l idem 
j m é n e m svého egoismu, t ř e b a ž e žil „ p o m a l i n k u a po t ichounku , 
nespěcha je a modlo se k Bohu , a n i jak n e p ř e d p o k l á d a j e , ž e z e j m é n a 
z toho v y c h á z í v íce m é n ě t ě ž k é z m r z a č e n í 1 ' , a č jeho ž ivo t b y l 
bez v ý t k y , ale t í m sp í še p ln n e p r a v o s t í , a že k o n e č n ě ho s v ě d o m í 
za toto ne jv íce k á r á . 

P o s t a v e n í nabylo složitosti j e š t ě t ím , že v š i c h n i , prot i n i m ž 
se J u d u š k a p rov in i l ( s y n o v é , b r a t ř í , matka) , u m ř e l i , a n e n í an i 
možnos t i a spoň n ě j a k napravi t nebo zahladit z p ů s o b e n é zlo. A k d y ž 
soud, v las tn í soud jeho s v ě d o m í , pos tavi l mu svou hroznou o t á z k u : 
p r o č ž i l ? c o u č i n i l v ž i v o t ě ? — tu J u d u š k a jest nucen p ř i -
znat i se, že jeho život b y l š k o d l i v ý pro okol í , že jeho ž i v o t minu l 
n e p l o d n ě a dokonce beze smys lu pro n ě h o o s o b n ě , a pro jeho nej-
bl ižši — se š k o d o u pro n ě . Toto p ř i z n á n í v lek lo za sebou druhou 
m y š l e n k u , ve lmi t ě ž k o u a neodbytnou: j e č a s u k o n č i t s v é b y t í . 
B y l j i ž s t á r , i jeho z d r a v í prudce zako l í sa lo , ale smrt-osvobodi-
te lka n e p ř i c h á z e l a . A J u d u š k a j i tak v á š n i v ě o č e k á v a l , s n a ž e se 
k a ž d ý v e č e r utopit s v ě d o m í ve vodce, což se n e d a ř i l o , neboť s v ě 
d o m í ž á d a l o v y r o v n á n í , a k a ž d ý m v e č e r e m u z r á v a l a v jeho roz
umu více a v íce m y š l e n k a na s e b e v r a ž d u . „ J e d n í m s lovem, ať 
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z a č í n a l 3 t é neb d r u h é strany, v š e c k y ú č t y se ž i v o t e m b y l y v y 
r o v n á n y . Ž i v o t j e n e p o t ř e b n ý a m u k o u . N e j l é p e bylo by u m ř í t , 
ale n e s n á z je v tom, že smrt n e p ř i c h á z í . J e cosi z r á d n ě - p o d l ó h o 
v tom m i z e r n é m o p o ž ď o v á n í se smrt i , k d y ž s i smrt i ž á d á m e ze 
v š e c h s i l d u š e , a ona j e n p o d v á d í a d r á ž d í . . . " 

N a konec dalo s v ě d o m í Por f i r i i V l a d i m i r o v i č i pos lední r á n u , 
p r á v ě z t é strany, k d e on se p o v a ž o v a l p ř í k l a d e m pro j i n é . Z a č í n a l y 
„ s v a t é d n y " , t. j . dny po K v ě t n é nedě l i , po n i chž bl íž i ly se ve l iko
noce. P i t í po v e č e r e c h se p ř e ru š i l o a z a m ě n i l o se ze „ t e s k n o u z d r ž e n 
l ivos t" . V y s l e c h n u v na Z e l e n ý č t v r t e k č ten í evangel ia o u t r p ě n i 
K r i s t o v ě , Por f i r i j V l a d i m i r o v i č , k t e r ý ce lý ž ivo t c t i l pouze vně jš í 
o b ř a d n o u s t r á n k u n á b o ž e n s t v í , t. j . j edna l , j a k o c t i t e lé ido lů , po 
p r v é se z a m y s l i l n a d v n i t ř n í m smys lem z v ě s t o v á n í evangelia. 
, , A teprve n y n í , k d y A n n i ň k a v n ě m probudi la u v ě d o m ě n í si 
o smrt i , po p r v é pochopi l , že v tom z v ě s t o v á n í j e řeč o j a k é s i 
n e s l ý c h a n é n e p r a v d ě , k t e r á v y k o n a l a k r v a v ý soud nad P r a v d o u . . . " 

V jeho d u š i v z n i k l j a k ý s i z m a t e n ý cit, „ j akés i z m a t e n í , h ra 
nič íc í se zoufa los t í " , neboť cíti l , že v jeho minulost i bylo cosi 
s t r a š n é h o , t ě ž k é h o a n e n a p r a v i t e l n é h o . P ř á l s i , aby to cosi s t r a š 
n é h o jej r o z m á č k l o , — nebylo v š a k s i l č o k a t i r o z u z l e n í od př i 
r o z e n é h o chodu věc í , — a v d u š i Porf i r ie V lad imi rov iČe znovu 
se j e v í m y š l e n k a , že „ t ř e b a j e m u s a m é m u v y t v o ř i l i r o z u z l e n í , aby 
se skonč i l zmatek, k t e r ý b y l nad jeho s í l y " . 

M y š l e n k a o tom r o z u z l e n í — o s e b e v r a ž d ě — u ž dé le než 
m ě s í c v z r u š o v a l a jeho v ě d o m í , a te<I nastal r o z h o d n ý o k a m ž i k . 
(Jit p o k á n í , p o z n á n í v l a s t n í v i n y doš ly u něho nesnesitelnosti. 
Pouze m y š l e n k a o n e k o n e č n é d o b r o t ě U k ř i ž o v a n é h o , k t e r ý v š e m 
odpust i l , dala i nu j e š t ě s í ly snáše t i ž ivot . J a k s i n e u v ě d o m ě l e cí t í 
m o ž n o s t o d p u š t ě n í : n ě k o l i k s r d e č n ý c h slov soucitu a l í tost i k ne t e ř i , 
ž i v o t e m u m u č e n é , o t v í r á v j e j í m s rdc i m i l o s r d e n s t v í a odpuš t ěn í , 
a m í s t o o b y č e j n ý c h v ý č i t e k , op i l s tv ím v y v o l a n ý c h , vidí Por f i r i j 
V l a d i m i r o v i č u n í ochotu odpusti t i m u v š e c h n o zlo, k t e r é j í z p ů 
sobi l . T o v n ě m zesí l í v í r u v m i l o s r d e n s t v í boží i v to, že j emu, 
h ř í š n í k u , „ b u d e o d p u š t ě n o " 

S t í m v ě d o m í m o v š e m i lehče j i se u m í r á , a n y n í p o k r a č o v a l 
v m y š l e n k á c h na s e b e v r a ž d u , k t e r é ho tak p r o n á s l e d o v a l y , V nocii 
„ov lád l m u č i v ý nepokoj celou jeho bytost", j de na .,hrob zesnu lé 
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m a m ě ň k y roz louč i t se", jde m o ž n á p o l o u v ě d o i n ě l e t a ž e n na po
p r a v u s v ý m s v ě d o m í m , j e h o ž hlas ho soudi l a odsoudil , i u p e v n i l 
n a d ě j i na o d p u š t ě n í m i l o s r d n é h o B o h a . . . . R á n o naš l i zmrz lou 
mr tvo lu go lov lovského p á n a b l í z k o vesnice, v níž b y l a p o h ř b e n a 
A r i n a 1'etrovna. 

Osud J u d u š k ů v jest ž ivé z tě lesněn í m y š l e n k y , k terou v y s l o v i l 
S a l t y k o v v p o h á d c e „ C h r i s t o v a n o č " : J u d u š k u s o u d í jeho v l a s t n í 
s v ě d o m í , v n ě m ž naše l o d s o u z e n í ce lého s v é h o ž i v o t a i s v ů j trest. 
C e l ý ž ivot dělal J u d u š k a l idem z l e ; nakonec se u tvoř i lo k o l e m 
n ě h o pusto a p r á z d n o , k t e r é ho s a m é h o ohromilo. T e h d y zjevi lo 
se v jeho poznán í cosi l i d s k é h o ; on pochopil , co dě lá . z ača l a v n ě m 
m u k a p o k á n í , k t e r á ho p ř i v e d l a k smrti . Smr t ho v š a k též p ř ib l í ž i l a 
l idem a m r a v n í m u z á k o n u , t a k ž e odeše l do p o s l e d n í h o p r á z d n a .,ne 
p u s t ý , n ě j a k ž i v ý h rob" „ A kdo hod í k á m e n na chladnou mr tvo lu 
J u d u š k y , lež íc ího nedaleko h ř b i t o v a V'-'" J e to s m í ř e n í s r u s k ý m 
Tartuffem, o n ě m ž p r a v í A . J ac imi r sk i j , že je „ t i s í ck rá t p r o t i v n ě j š í 
n e ž M o l i ě r ů v " , ž e je virtuos p o k r y t e c t v í , l i coměrnos t i , m r a v n í v ra l i 
s v ý c h d ě t í " 3 , — a t vo ř í o b e c n ě l i d s k ý mot iv , k t e r ý je hoden talentu 
S a l t y k o v a . 

O t á z k a o cíli a smys lu p rož i t ého ž ivo ta , toť s t r a š n á o t á z k a , 
kterou L . Tolstoj tak u m ě l e c k y osvíti l ve s v é „ S m r t i I v a n a I l j i č e " 
a k t e r á vystupuje u Sa l tykova v j i n é m r o u š e i v j i n ý c h jeho 
spisech. T a k na p ř . h rd ina č r t „ V s r ě d e u m ě r e n n o s t i i akkura t -
nosti" — Molča l in r o v n ě ž tak stoj í p ř e d touto hroznou o t á z k o u 
po ka t a s t ro fě , k t e r á p roš l a v ž ivo tě jeho s y n a : t a k é tak Molča l in 
m u s í vyznat , že celý jeho život , k t e r ý z d á l se bý t i z a l o ž e n tak 
p e v n ě , ve sku tečnos t i b y l postaven na z á k l a d e c h s m ě ř u j í c í c h proti 
o b e c n é m u l ids tv í , na hoř i a s t r á d á n í c h l idí , a zř í t i l se j a k o budova , 
v y s t a v ě n á na p í s k u ; t a k o v ý ž ivo t o č e k á v á v budoucnu j enom z k l a 
m á n í a ú ž a s . V p o h á d c e „ B č d n y j v o l k " v l k , p o d o b n ě j a k o J u d u š k a , 
poznal, že jeho ž ivot j e n e p ř e t r ž i t o u ř a d o u v r a ž d a z loč inů a že 
se nad n í m vznáše j í p r o k l e t í z a h u b e n ý c h j ím zv í ř a t . S v ě d o m í pro
mluvi lo v duš i v l k a , on nejen že č e k á smrt -vysvobodi te lku , ale 
s á m jde j í vs t ř í c . 

1 .Tul. Ajchenvald „Siluety.. . .", díl á.. vyd. 5.. str. ť?2!t. 
' Andťejevič: „Oř.erki istorii russkoj literatury XIX vi'kii"? vyd. 3., str. 

:l Nu uv. m. str. 104. 
10 
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P r o b u z e n í s v ě d o m í jest nejen ne jvyš š í soud nad č l o v ě k e m , 
ale i j i s t ý j e v m r a v n í h o s t r á d á n i , a s t r á d á n í s m i ř u j e ; a toho mot ivu 
čas to u ž í v á Sa l t ykov , aby nakres l i l l i d s k é tragedie, v n i chž časné-
ustupuje mís to v ě č n é m u a o b e c n ě - l i d s k é m u . U p o z o r n í m jen j e š t ě na 
jeden p ř í k l a d . S a l t y k o v dovedl s ci tem humani ty p ř i s toup i t k p a d l é 
ž e n ě a naj i t i v n í l i d s k ý cit ( s t e jně j a k o Dostojevski j dovedl 
osvě t l i t obraz Soni M a r m e l á d o v é ) . O b ě n e t e ř e J u d u š k y též us lyše ly 
hlas s v ě d o m í , vyč í t a j í c í j i m , ž e se podda ly n í zkos t i ž ivo ta . — 
L j u b i ň k a , v y k o n a v š í nad sebou svůj rozsudek smrti , i Ann i ř ika , 
k t e r á z ů s t a l a n a ž i v u se z p u s t o š e n o u duš í a s t ý r a j í c ími j i vzpo
m í n k a m i , — o b ě též z v e d a j í se k o p r a v d o v é tragice. U v e d u pouze 
k r á s n á s lova J u l . A j chenva lda o n i c h : „Cechovovskou něžnos t í j sou 
z p e č e t ě n y n ě k t e r é s c é n y , i ú č a s t d v o u d í v e k — A n n i u k y a L j u -
b i f i ky — z t ě l e s n ě n a v p o d m a ň u j í c í elegii . A n n i í í k a , k t e r á p ř i j í žd í 
na b a b i č č i n hrob, z ů s t a n e n a v ž d y v k r u h u o b r a z ů s t r áda j í c í ch žen , 
a j e j í s lova, s lova nešťas tné h e r e č k y , u m u č e n é ž e n y , s tá le budou 
zn í t j a k o s m u t e č n í melodie v naš í l i t e r a t u ř e : , J á př i je la k v á m 
u m ř í t , s t r ý c e ! ' 1 " 

Z m i n i l - l i j sem v ý š e , že J u d u š k a j e v í se j a k o v ý t v o r ž i v o t n í c h 
p o d m í n e k u r č i t é epochy, u r č i t é h o o b d o b í , — v y o b r a z e n í té to v n i t ř n í 
t r ag iky , t ě c h v n i t ř n í c h p r o ž i t k ů , k t e r é v y z n a č u j í zv láš t ě jeho po
s l edn í dny , u ž p ř e s a h u j e z hranic r u s k é h o ž ivo t a a p ř i j ímá v ý z n a m 
o b e c n ě - l i d s k ý . P ř e d n á m i n e n í j i ž s t a r ý s t a t k á ř a v á ž n ý ú ř e d n í k 
na o d p o č i n k u , n ý b r ž l i d s k á d u š e , k t e r á zh řeš i l a , a naš la s v ů j roz
sudek v hlase v l a s t n í h o s v ě d o m í ; a p o d o b n ý zjev m ů ž e bý t i v ž d y 
a v š u d e . U m ě l e c k ý talent M . S a l t y k o v a ve v y t v o ř e n í obrazu J u 
d u š k y dosahuje n e o b y č e j n é s i ly a ž ivost i , a proto jsou d u š e v n í 
z á ž i t k y J u d u š k y p o c h o p i t e l n ý k a ž d é m u ; a nejen p o k u d se t ý k á 
z á m ě r ů , ale i co se t ý k á jeho sp lněn í , — tento v ý t v o r M . Salty
k o v a zas louž í n á z v u obrazu o b e c n ě - l i d s k é h o . Z d e t vo ř í Sa l tykov 
s k u t e č n ě „ p r o v ě č n o s t " . 

S v r c h u u v e d e n é , m y s l í m , d o s t a t e č n ě jasně potvrzuje m y š l e n k u , 
že tvoření M . S a l t y k o v a ne v ž d y z ů s t á v a l o v k r u h u b ě ž n ý c h z á j m ů 
ž ivo ta , z loby due, ale že v n ě m (v jeho t v o ř e n í ) b y l i ten obecně -

' Op. cit., str. 229. 



147 

l i d s k ý prvek , k t e r ý se j e v í v ž d y ve t v o r b ě v e l k ý c h sp i sova t e lů . 
T o u z n á v a j í v š i chn i t i , k d o ž psali o S a l t y k o v u 1 . V tom d ruhu t v o ř e n í 
M . S a l t y k o v a o b s a ž e n a jest za j i s té jedna z p ř í č i n , z a b e z p e č u j í c í c h 
jeho v ý t v o r ů m daleko vě t š í v ý z n a m , než j a k o p r o s t é i lustrace s k u 
tečnos t i . Proto hluboce s p r a v e d l i v ý m i se j e v í s lova prof. J i ř í h o 
H o r á k a : . , K d o Š č e d r i n a poznal , nezapomene n a ň . N e n i podoben 
n ikomu, j e s v ů j , j a k o b y l s v é r á z n ý svět , k t e r ý zvěčn i l . V m o h u t n é m 
lese r u s k é l i teratury stojí stranou j a k o dub, k t e r ý s v ý m i k o ř e n y p e v n ě 
t k v í v matce zemi a vzdoruje v i c h ř i c í m i b o u ř í m . J e n e n a p o d o b i t e l n ý . 
P ř e d soudnou stolicí dě j in bude v y d á v a t i s v ě d e c t v í o m r a v n í v ý š i 
r u s k é l i teratury m i n u l é h o v ě k u . N e n í d o k o n a l ý m ep ikem a n i k d y 
j í m nech tě l b ý l i : je v h l o u č k u g e n i ů , k t e ř í v š e c k y s í ly o b ě t o v a l i 
s lužbě pod prapory l idskost i a soucitu. J e j i ch sochy stojí v c h r á m u 
svě tové l i teratury na mí s t ě z a s v ě c e n é m V ě ř i t e l ů m l i d s tva - . 1 ' 

1 A. Vrzal (op- cit. str. 119) myslí, že „v románě Páni Golovlevi' Salty-
kov zrovna shakespearovskou silon ukázal " O. Miller (op. cit., str. 187) 
staví román „Gospoda Golovlevy" do jedné řady s nejlepsími výtvary Gon-
éarova, Dostojevského, Pisemského, L. Tol-stého, Turgeněva. Podobných výroků 
možno uvésti vůbec mnoho. 

2 „M. E. Saltykov (N. Ščedrin). K stému výročí narozenin." (,Lidové 
Noviny", 28. I. 1926, č. 49.) 

10* 


